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Aceasta este celebra sintagmă a 
cunoscutului teolog rus Pavel A. Florenski (1882- 
1937), un martir al ortodoxiei ruse, asasinat de 
regimul stalinist în dcembrie 1937, pentru 
agitație contra sistemului sovietic. 

„Sfânta Treime” sau „Troiţa” este opera 
unui monah şi celebru iconar rus, Andrei Rubliov 
(circa 1370-1430). Această icoană a fost pictată în 
anul 1410, pentru Mănăstirea "Sfânta Treime” 
din Serghiey Posad de lângă Moscova, fiind 
păstrată actualmente la “Galeriile Tretiakov”. Ea 
abordează cu neîntrecută măiestrie şi uşurează 
înțelegerea (prin limbajul pictural) — Sfintei 
Treimi, “vorbindu-ne” puternic prin glasul 
culorilor. Impresionant este cum Andrei Rubliov 
a ştiut să redea coloristic eterna frumusețe, 
unitate, comuniune desăvârşit iubitoare şi 
tinereţe a Sfintei Treimi. 

Rareori poate fi întâlnită în pictura 
bisericească o astfel de imagine atât de 
neîntrecută în splendoarea desenului şi 
coloritului, de uluitoare prospețime, tandrețe şi 
emoție, precum aceasta, o culme a iconografiei 
ruse, dar şi a întregii ortodoxii. Despre ea s-a scris 
o întreagă literatură. Să vedem acum, în termeni 
simpli ce ne spune această minunată, splendidă, 
magnifică icoană. Un loc special în descoperirile 
scripturistice îl reprezintă, 7eofania de la stejarul 
Mamvri ( Facere 18) , sub chipul a Trei Oameni (= 
Îngeri , Facere 19, 1), mărturie reprezentată atât 
de inspirat iconografic de către Andrei Rubliov, la 
începutul secolului al XV-lea. Veritabilă fereastră 
spre cerul Treimii, 7roița cuviosului Andrei 
Rubliov fascinează atât prin calităţile artistice 
excepționale, cât şi prin sfințenia pe care o 
transmite închinătorului cucernic. Acest fapt l-a 
determinat pe părintele martir Pavel A. Florenski 
(1882-1937), compatriotul cuviosului artist, să 
exclame plin de admiraţie: "Există 7roița lui 
Rubliov, deci există Dumnezeu!". 

Ea se inspiră din vizita făcută biblicului 
patriarh Avraam de trei îngeri- simbol al Sfintei 
Treimi, aşa cum este prezentată prin cuvintele 
Genezei, cap.18. Sunt îngeri, fiind recunoscuți 
după aripile lor și stau în jurul unei mese.Acolo se 
află un platou sau mai curând un pocal. În spate 
avem schițate câteva elemente de natură: un 
arbore și o clădire, ce pare, după ferestre și uşi, 
elemente de Biserică. Poate fi umanitatea în 
rugăciune. 

Domnul i-a apărut lui Avraam în câmpia 
Mamvri sub forma a trei bărbați pe care 
ospitalierul patriarh îi invită să se odihnească şi să 
stea la masa lui. Tradiţia patristică a văzut, în 
mod unanim, în această imagine un simbol al 
Dumnezeirii Celei întreite în Persoane: Tatăl, Fiul 
și Duhul Sfânt. Astfel, icoana lui Rubliov se 
inserează într-o lungă şi recunoscută Tradiţie 
patristică. Ea ignoră prezența lui Avraam şi a 
Sarei, concentrându-se asupra Sfintei Treimi. 

Persoanele divine ocupă centrul, prim- 
planul. Ele nu au o vârstă ce ai putea-o discerne, 
dar produc o impresie de veșnică tinerețe şi 
nespusă frumuseţe cerească, nelegate de parte 
bărbătească sau feminină, fiind extrem de 
asemănătoare imagistic și totuși deosebite, căci 
sunt Persoane în unitate desăvârşită ființal și 
totuși distincte. Andrei Rubliov, canonizat de 


Biserica Ortoxă Rusă în anul 1988, evocă viața icoană alui Andrei Rubliov ne face să întrevedem prin culoareceva etern, izvoral neîncetatei bucurii şi armonii celeste. 

divină a Persoanelor dumnezeirii, dar şi în relația din misterul de nepătruns la modul integral al Sfintei Treimi. lar Izvorul biblic conține o frumoasă promisiune, Deşi sunt 
cu umanitatea prin această masă. Toţi trei îngerii aceasta ne umple de o neobişnuită bucurie şi încântare. Pentru ce? trei persoane, Avraam se adresează ca uneia aaa Doza meu, 
poartă toiege subțiri şi foarte lungi, arătând că Fiindcă dintre frumuseţile Împărăției cereşti, celeia fără de  deam păsit bunăvoință în ochii tăi, nu trece mai departe ci rămâi la 
Dumnezeu a venit deja între oameni şi că va mai înserare, fără de suspin, lacrimă și fără de moarte, cea mai de preţ, robul Tău”, iar Dumnezeul cel întreit în Persoane îi dă lui i nouă 
veni, va fi totdeauna cu noi, “în toate zilele, până fără asemănare în Univers, izvor de fericire veşnică şi neînserată asigurarea binecuvântată: "negreşit mă voi întoarce la ti - 
la șfărşitul veacului”(Matei, 28.20). Măiastra este a vedea pe Dumnezeu, splendoarea cea de neînchipuit, mister Dr. A EEE 


ţa. r.ro âno-sovierice Ecoul ti amplificat vec ile:teza 
efuzul de a recunoaște Unirea Basarabiei cu România, votată de Si 
127 martie/9 aprilie 1918 şi de a restitui Te 
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Inregistrata la No.66476 
din 12 Decembrie 13.4, 


PĂMMECȚIA CABINETULUI ŞI A CrauLui 


si „TELEGRAMĂ DESCIFRATĂ-— 


Delia __ LESATIUNEA dm MOSCOVA 


În a 2 ia Da; 4 Dacambrie ora 20,33 sasa 


BUCUREŞTI 


Aa renis astăzi Preşedintelui Kalini- 
na, eu ceremonialul obişnuit, adica mai da gra- 
bă fârA ceremonial, scrisorile de acreditare. 
Mai erau de fa;a Krestinski, Stein Directorul 
poliție de resort pentru afacerile româneşti 
şi Secretarul Comitetului General Executiv a 
V.R.S.s, 

Converbirea de vre-o 15 minute, prin 
interpret, în franceza şi sernana (Kalinine 
nevorbind decât ruseşta) a fost simplă şi cor- 
dial. Din cele spuse de Pregedintej aa1 inte- 
rosant de r:ţimut ; 


71/ fe C Tov. 


1) Rolaţiunile dintre ţările noastre 
trabuesc să so desvolte pe etape, armonic, şi 
m prin selturi, etape ce er trebui însă să se 
succeadE relativ repede pentru a recâgtiga 
timpul pierdut; 

2) Rusia sovietica a dovedit ce poli- 
tică de pristenie ştie sa fec5 n Marea Neagră 
(aluziune la Turcia) şi oa în acea regiunea este 
ata a lucra în eceleg spirit ; H. 

ZE 


3) Ca fiina Stat federal, este derin- 
SĂ a prejui varile dupa alte criterii decât 
Ant indarsa si Populeviunea; 

4) Ca relaviunile dintre vările noastre 


trebue sa se desvolte i pe teren 
econoaie, 


eulturak şi 


fată de Rusia sovietică dep! 
11 aparţine 91, ca Stat mai 
să faca gonturile trebuine 
sigură c4 va găsi la 


nara şi mei puternic, 
loase putând sa fie 
noi o lenlitate desăvârg- 
Pezerve mintale. 
Intrevederea s'a sri 
Te şi aparate de einonat, 


Și frao, Bi în veston, 


HE fară reticențe şi 
Ârgit sub proeotoa- 


arat, noi în unirorua 


(ss) Ciuntu 
„STEI 


Telegrama transmisă de Edmond Ciuntu de la Moscova la Bucureşti 
privitor la depunerea scrisorilor de acreditare 
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SIUNE DIPLOMA 


TI 


E Tu 


“ANSTERUL REAL n 
BATOG 1120011934 
sit VRATURA GENERALAA 


faze al Sfomcinici, 


Otel Moartă Ami 


Asupra raportului Ministrului NOSTRU Secretar de Stat 
la Departamentul Afacerilor Străine sub No. 


AM DECRETAT ŞI DECRETAM : 


Art.I.- Domnul Edmona Ciunt, Ministru plenipotenţiar 


el.II-a,Trimis extraorâinar şi Ministru plenipotenţiar al 
NOSTRU la Ankara, este transferat, pe ziua de 1 Noemhre 1934 
în aceiaş calitate la Moscova.— 

Art.II.- Ministrul NOSTRU Secretar de Stat la Departa- 


mentul Afacerilor Străine este însărcinat cu exeentarea 
acestui Decret, 


Dat în Sinaia 11 Octombre  1934.-— 


Ministrul Afacerilor Străine 


Decretul regal de numire al lui Edmond Ciuntu 


în funcția de Trimis extraordinar şi Ministru Plenipotenţiar al României la Moscova 


Ioana Andreea Pânzar 23 


La data de 11 octombrie 1934 prin Decretul nr. 2788 Regele Carol al ice, ir paie cei 
Moscova. Diplomatul român deținea aceeaşi funcţie la Ankara. Două luni Dak [- ase Pearl Cite 
Ciuntu informa Ministerul Afacerilor Străine de la Bucureşti, prin telegrama E , serisorile de aereăitare ua ii 
Executiv Unional, Mihail Ivanovici Kalinin (1875-1946), şeful oficial al stai n ap intre URSS și Basta dap e aa 
Edmond Ciuntu a reţinut faptul că preşedintele Kalinin a menționat că relațiile ietiy repeat Mierea ae ea a 
i] „dezvolte în etape, armonic şi nu prin salturi, etape ce ar trebui însă să se succeadă re 5 = cond Pia cre ini ș 
i] pierdut”. Bun prieten cu Ministrul Afacerilor Străine, Nicolae Titulescu, diploma ŞI 
interesantă activitate diplomatică la Moscova până în anul 1938. a , 

Edmond Ciuntu a fost rudă cu diplomații Constantin Flondor (fiul compozitorului Tudor cavaler de Flondor(1862- 
1908) şi al Mariei Ciuntu (1865-1950) )şi Radu Flondor. 


N 


CLOPOTUL 


_ RAPORTUL LUI GRIGORE 
CĂTRE MIHAI ANTONESCU, 


Domnule Ministru, 
Ţin să închei seria rapoartelor pe care le-am trimis din pe 
Moscova prin următoarea dare de seamă despre cele ce s-au | 
întâmplat numaidecâ! înainte şi după izbucnirea războiului. 
E V-am informat prin cele din urmă telegrame ale mele. | 
re nervozitatea care s-a răspândit în cercurile politice şi E 
diplomatice din capitala Uniunii Sovietice în cursul lunii iunie. 
Această tensiune nervoasă nu se bizuia pe nici o. informaţie | 
recisă, în afară de ştirile din România şi din Finlanda despre | 
concentrările de trupe la hotarele ruseşti. Am motive să cred că | 
pici chiar ambasada Germaniei nu fusese informată cu precizie 
despre iminența conflictului. 
La 20 iunie pregătisem de mai înainte o masă la legaţie 
ptru contele Schulenburg, dl. Rosso şi alți diplomaţi ai 
puterilor Axei. Din pricina situației, care îmi părea foarte Pia 
încordată, am decomandat această întrunire chiar în dimineața 
zilei de 20 iunie.. A 
Contele Schulenburg mi-a trimis atunci pe domnul von 
Tippelskirch ca să mă întrebe dacă hotărârea mea ar fi fost 
enţată de vreo ştire „alarmantă” primită din Bucureşti. 
Răspunsul meu negativ a avut darul să liniştească pe 
domnii de la ambasada germană. Am dedus din aceasta că nici ei 
nu aveau informaţii precise cu privire la cele ce trebuiau să se 
întâmple. pn de 0 

Sâmbătă dimineaţă am trimis toate doamnele legaţiei cu cel 
e te cae a părăsit Moscova la Berlin. În cursul zilei am distrus unele arhive 

Duminică, 22 iunie, la ora 6, am fost chemat de domnul von Walter de la ambasada 
germană la telefon. Am aflat că trupele germane au trecut hotarele Uniunii Sovietice şi că 
ambasada germană a primit ordin din Berlin să se îngrijească de soarta noastră. 

E A paun vreo instrucţiune de la Bucureşti, m-a întrebat domnul von Walter? 

a ep eri apă Si doarece nu vă inte lua cu noi dacă nu există notificare 
i Sovietice cu privire la ături i ice di 
dumneavoastră. per ruperea legăturilor diplomatice dintre 

Am telegrafiat numaidecât la Bucureşti direct şi prin ambasadele Italiei şi Franței 
pentru a primi lămuriri şi instrucțiuni cu privire la atitudinea țării noastre. Am aflat însă 
chiar încursul zilei că toate comunicațiile cu țările europene au fost întrerupte. Nu am mai 
avut prilejul să stabilesc un contact cu ambasada germană, care ne făgăduise să ne aibă în 
erija ci, deoarece duminică, la orele 6, toți membrii ambasadei germane, diplomaţi, 
funcționari şi auxiliari, în număr de 240, au fost închişi la ambasadă şi izolați. Nimeni nu a 
mai putut comunica cu ei. 

Legația noastră, ca şi ambasada Italiei, legația Finlandei, legația Ungariei şi legația 
Slovaciei au fost lăsate libere încă trei zile. Porţile au rămas deschise. Telefonul a 
funcționat. Am păstrat zilnic un contact cu ambasadorul Italiei. Am strâns pe toți membrii 
misiunii române, în număr de 17, la legaţie, unde au locuit cu mine din ziua războiului 
până în ziua evacuării noastre. Am avut timp să ard toate dosarele secrete şi toate cifrele. 

Marţi, 24 iunie, la ora 2 după masă, am primit un telefon de la Kremlin că domnul 
Molotov doreşte să mă vadă. La ora 4 fără un sfert am fost primit la Kremlin cu acelaşi 
ceremonial ca la vizita cea dintâi pe care o făcusem acum un an domnului Molotov. Un 
ofițer mă aştepta pe peron, se prezintă, îmi strânge mâna, mă întovărăşeşte până la 
apartamentul de primire. Sunt introdus în biroul cel lung, cu uşa deschisă a 
vicepreşedintelui Consiliului Comisarilor Poporului. 

„ Molotov vine spre mine, pare obosit, îmi întinde mâna cu un gest simplu şi liniştit. 
Îmi vorbeşte apoi, pe un ton domol, cu îndurerare, cu voce scăzută: Aş vrea să ştiu, 
domnule ministru, care este situaţia dintre noi. Trăiam până mai ieri în pace. Azi trupele 
dumneavoastră par să se fi asociat cu atacul banditesc al nemților împotriva noastră. Aş 
vreasăştiu dacă îmi puteți da o lămurire în această privință? 

- Domnule vicepreşedinte, nu am primit nici o informaţie. De altminteri, ştiu că de 
două zile legăturile telefonice cu țara mea sunt întrerupte. Îmi închipui că legația 
dumneavoastră din Bucureşti a trebuit să vă dea legăturile cuvenite. 

- Legația noastră nu cunoaşte decât numai faptele: participarea Dumneavoastră, la 

_. agresiunea împotriva noastră. Din partea guvernului nu am primit nici 0 înştiinţare, nici o 
Cerere, nici o declaraţie de război. 
ş -În cazul acesta trebuie să ne lămurim după faptele pe care le cunoaştem. Aceste fapte 
implică o rupere a legăturilor diplomatice dintre țările noastre. Sunt convins că membrii 
legaţici sovietice din Bucureşti vor primi toate. înlesnirile pentru a părăsi România. La 
rândul nostru, v-am fi recunoscători dacă aţi da dispoziţiile cuvenite pentru ca să ni se 
Temită paşapoartele. 

După câteva clipe de tăcere, domnul Molotov a adăugat: 

- România nu avea dreptul să rupă pacea cu URSS. Ştiţi prea bine că după dezlegarea 
problemei Basarabiei nu mai aveam nici o pretenție împotriva României. Am declarat în 
nai multe rânduri, în termeni categorici, că doream o Românie pașnică şi independentă. 
Stai noastră, pe care am dovedit-o prin fapte, era să întărim raporturile dintre noi. Când 

ermania v-a dat așa zisa garanție, am protestat împotriva acestei garanții, fiindcă 

Presimeam că e menită să tulbure raporturile dintre URSS şi România. Această garanție 
casamna sfărșitul i ței dumneavoastră. Aţi intrat sub dependența Germaniei. 

ra luni mai târziu, ați fost ocupați de fapt. Nu era însă nevoie să vă asociaţi la 
agresiunea bandiților împotriva noastră. Suntem siliţi să tragem toate consecinţele în urma 
acestor fapte. (Molotov repetă de mai multe ori cuvintele „bandit” şi „banditesc” de altfel 


Fondator şi Senior editor : 
Ar 
Certificat 
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GAFENCU, DIN 1 AUG | 
MINISTRUL AFACERILOR STRĂINE 


E ERE 


US 


7 fără nici o pornire şi pe un ton potolit-de câte ori pomeneşte de 
“| agresiunea germană). 

Răspund că nu mi se cade în aceste clipe şi în aceste 
“împrejurări să intru într-o discuție de politică generală. 
îl Vâltoarea războinică în care sunt atrase toate popoarele, unul 
| după altul, este atât de uriaşă, masele ce îşi stau faţă în față, cu 
| interesele potrivnice şi vrăjmaşe sunt atât de numeroase, încât 
pare să fie o tristă fatalitate că nici un stat mic sau mare nu poate 
scăpa de urgia războiului. În ce mă priveşte, nu pot avea faţă de 
evenimentele de azi, pe care istoria le va judeca, decât o 
atitudine de diplomat, adică de soldat al țării mele. Să-mi fie 
îngăduit în această calitate să-mi exprim părerea de rău că prin 
politica lui urmată în timpul din urmă, guvernul sovietic nu a 
făcut nimic pentru a împiedica între țările noastre durerosul 
deznodământ de azi. Prin brutalul ultimatum din anul trecut, prin 
ocuparea Basarabiei, a Bucovinei şi chiar a unei părţi din vechea 
Moldovă, despre care am avut prilejul să vorbesc domnului 
Molotov în mai multe rânduri, prin încălcarea teritoriului nostru, 
prin actele de forţă care au intervenit pe Dunăre chiar în timpul 
negocierilor pentru stabilirea unei linii de demarcaţie, Uniunea 
Sovietică a distrus în România orice fel de simțământ de 
siguranță şi de încredere şi a trezit îndreptăţita teamă că însăşi 
ființa statului român este în primejdie. Am căutat atunci un 
sprijin în altă parte. Nu am fi avut nevoie de acest sprijin şi nu 
L-am fi căutat, dacă nu am fi fost loviți şi dacă nu ne-am fi simţit 
amenințați. 

Îmi îngădui să amintesc aceste fapte fiindcă am avut prilejul, ca Ministru de Externe 
al țării mele, să atrag în mai multe rânduri, atenția guvernului sovietic, faţă de care 
România a urmat totdeauna o politică leală de pace şi de bună vecinătate, că „o Românie 
independentă în cuprinsul hotarelor ei neatinse este o chezăşie de siguranță pentru 
Uniunea Sovietică, ca pentru toate celelalte state vecine”. 

Lovitura cea dintâi, care a zdruncinat temelia unei asemenea Românii, chezăşie de 
siguranță şi de pace, acoperire firească şi atât de folositoare a unui hotar întins şi însemnat 
al Rusiei, a fost dată, din nenorocire, de guvernul sovietic. Cele ce se întâmplă azi sunt 
urmările acestei nenorociri care a dus acum la un război între două popoare care niciodată 
în istoria lor nu au luptat unul împotriva altuia. 

Molotov a ascultat în tăcere traducerea interpretului, apoi, cu aceeaşi linişte, cu 
na glas potolit, puţin mai apăsat doar şi căutând în mai multe rânduri privirea mea, a 

arat: 

- În ce priveşte Basarabia, să-mi îngădui să am părerea mea. Cred că s-ar fi putut 
ajunge la o dezlegare a acestei chestiuni pe altă cale, dacă s-ar fi procedat mai din vreme 
(Molotov nu a vrut să-mi dea nici o altă lămurire în legătură cu aceste cuvinte). Azi însă 
problema este alta. Vă gândiţi la teritorii, şi nu vă dați seama că este în joc independenţa şi 
însăşi ființa dumneavoastră, de stat. Am luptat odată pentru ea. Am contribuit prin jertfe la 
crearea statului român, independent. De atunci până în zilele de azi v-am asigurat 
necontenit că suntem hotărâți să vă respectăm țara şi neatârnarea. Totuşi v-aţi supus 
nemților. V-aţi lepădat de independenţa dumneavoastră. V-aţi alăturat atacului banditesc. 

„Vă veți căi. Germania a dovedit cu prisosință cât îi pasă de ființa şi voinţa statelor 
mici. Nu văd ce puteţi aştepta şi nădăjdui? Chiar în cazul unei victorii germane, pe care o 
cred şi o ştiu exclusă, sunteţi pierduţi. 

i eee oc Le spe scaun, se Dei spre mine, se înclină uşor şi îmi întinde 
mâna. în uniformă de campanie, deosebit de itori, mă întovără ână 
sia i. pan curtenitori, mă întovărăşesc până la 

Meseta 25 je, porțile legaţiei noastre au fost închise şi telefonul nostru tăiat. 
dz oi 26 iunie, la ora 5,30, legația a fost „evacuată”, iar noi am fost porniţi spre 

Când am întâlnit, două săptămâni mai târziu, a ieşirea di 
Schulenburg am aflat de la el cum a decurs cea din Dara e pi ad 
Germaniei cu vicepreşedintele Consiliului Comisarilor URSS. 
pă et a ie tera cara, ni tai a fost Ia Kremlin. Molotov îl 
raporturilor germano-sovietice. Sespees iminentă niptură; a 
= ineaca Be Ri cae domnul Schulenburg. Nu am nici o informație şi nici o 

timpul nopții, instrucţiunile au sosit. Duminică ă 
stciieață A. font iii În cea 65 „Sunt tueăre mat Să văi iai aga e e E tea 
domnului Molotov, că din pricina de nesuferit a armatelor ruseşti la hotarele țărilor 
ocupate de armatele germane, guvernul german a fost nevoit să dea trupelor sale ordin de 
a începe operațiunile militare”. 
cea peace aaa a SE nui Mikal bsi 

Contele Schulenburg, care nu primise instrucţiuni de a face o declarație de război 
formală, s-a mărginit să repete declarația pe care fusese însărcinat să o facă. 

„Atitudinea domnului Molotov, după spusele contelui Schulenburg, a fost ca şi în 

audiența pe care mi-a dat-o mie, liniştită şi îndurerată. Comisarul a ținut să mărturi ă 

SE upă politica de; prietenie urmată faţă de G 7 ținut să mărturisească 

d seg ță ermania nu se aştepta la un asemenea 
Am crezut de un interes istoric să adaug şi aceste informații la raportul meu. 

pe ai vă rog, domnule vicepreşedinte al Consiliului, asigurarea înaltei mele 


Difuzare gratuită 


"I3BIH BYKOBHHA" 
3acnoBnuk: Onain Apkaniii 
CnusBecrpoBau 
Anpeca: YKPAIHA, M. Wepninni 58000, 
Denrpanrua rroma 9. 


. 


IUU 


y 


- CLOPOTUL BUCOVINEI = Nr. 3(67) = 2010 * pagina 4 


BISERICILE ȘI MĂNĂSTIRILE MOSCOVEI 


Catedralele Kremlinului Biserica Kantemirska (Dimitrie Cantemir) 


Biserica Sfântul Vasili Blajenii Mănăstirea 


Andronikov 


Mănăstirea 
Noul Ierusalim 


Mănăstirea Novodevici 


